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b. Cac xung luc chia ré cta thé tri ich ky,

b. The separative impulses of the selfish mental body,

c. Tri ndng, su téng hgp cua thé tri va ban nang,

. The intellect, the synthesis of mind and instinct,

d. Su thdc day cda linh hon.

d. The promptings of the soul.

Diéu nay tao ra mot su tich hgp cla ba nang lugng tao thanh pham ngé tam phan.

This produces an integration of the three energies which constitute the threefold lower man.

3. Tam nguyén nay khi détré nén dap ung véi

3. This triplicity then becomes responsive to

a. Chinh né, nhu mot pham nga tich hgp. Bay gig, nhip diéu dugc thiét 1ap bédi su hgp nhat cla cac nang lugng
thap (thé cdm duc va thé tri) tré nén néi troi.

a. Itself, as an integrated personality. Then the rhythm set up by the fusion of the lower energies (the astral and
the mental) becomes dominant.

b. Linh Hon, la trung tam kinh nghiém co ban. Pham ngé cé mot linh thi vé s6 phan cta nd, von sé trd thanh mot
cong cu cla mét luc cao han.

b. The Soul, as the fundamental centre of experience. The personality gets a vision of its destiny, which is to be
an instrument of a higher force.

c. Truc gidc.

c. The intuition.

d. Nguén cdm himng, la Chan Than.

d. The source of inspiration, the monad.

M6t vai mén sinh c6 thé cé dugc y nghia vé mat bi€u tugng cla tién trinh, néu ho hiéu dugc thuc té rang, trong
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nhiing giai doan dau trén con dudng tién hda, cac Chan Than la ngudn gdc cla su téa ra hay su thd ra dua linh
hon vao sy ton tai trén cdi tran: trén Con Buong Hoan Nguyén, ma chling ta quan tam trong giai doan sau nay,
cac Chan Than la ngudn géc cua viéc hit vao hoac cla su tha vao.

A few students may get the symbolic significance of the process, if they grasp the fact that, in the earlier stages
upon the evolutionary path, the Monad is the source of the exhalation or of the expiration which brought the
soul into being upon the physical plane: upon the Path of Return, with which we are concerned in the latter
stage, the Monad is the source of inhalation or of the inspiration.

Trong tién trinh toa ra hoac thd ra, mot loai nang lugng thiéng liéng nhat dinh dugc tap trung nhu la mét trung
tam kinh nghiém trong loai chat liéu tri gidc ma ching ta goi la chat thugng tri. Chat nay cudi cung hinh thanh
trang thai clia con ngudi ma chiling ta goi la linh hon. Bén lugt nd, linh hon ti€p tuc trong tién trinh tha ra nay,
duoc khai xudng bdi Chan Than, hodc Su song Duy Nhat. Nang lugng dugc gui ra nhu thé tao thanh cac trung
tam kinh nghiém trong ba céi thap qua tién trinh “su chiém gir thu hat” vat chat hoac chat liéu da diéu kién.
Qua céc trung tam nay, kinh nghiém can thiét dugc thu hoach, tién trinh sy song

In the process of exhalation or of the breathing-out, a certain type of divine energy focussed itself as a centre of
experience in that type of sentient substance which we call higher mental matter. This eventually formed that
aspect of man which we call the soul. In its turn, the soul continued in this process of exhalation or breathing
out, initiated by the monad, or the One Life. The energy thus sent forth forms centres of experience in the three
worlds through the process of “attractive appropriation” of qualified material or substance. Through these
centres, the needed experience is gained, the life process
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